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BIZTONSÁGI ÚTMUTATÁSOK

Olvassuk el gondosan a használati útmutatót, cselekedjünk aszerint és őrizzük meg jól!A

készülék háztartási használatra ké-szült, ipari felhasználásra nem alkalmas:

1. A kávéfőző hálózati csatlakoztatása előtt feltétlenül hasonlítsa össze az adattáblán lévő csatlakoztatási

adatokat (feszültség és frekvencia) a villamos hálózat adataival. Ezeknek az adatoknak feltétlenül meg kell

egyezniük, hogy a készülék ne károsodjon. Kétség esetén kérdezzen meg villamos szakembert.

2. A kávéfőző megbízható és biztonságos működése csak akkor biztosított, ha a készülék a nyilvános

villamos hálózatra van csatlakoztatva.

3. Ne csatlakoztassa a kávéfőzőt elosztón vagy hosszabbító kábelen keresztül a villamos hálózathoz.

Azok nem garantálják a készülék szükséges biztonságát (tűzveszély).

4. A kávéfőzőt nem szabad nem rögzített alkalmazási helyeken (pl. hajókon) üzemeltetni. Azonnal húzza

ki a hálózati csatlakozót, ha sérülést tapasztal, vagy pl. égett szagot érez. Ügyeljen arra, hogy a hálózati

csatlakozóvezeték ne csípődjön be, illetve ne dörzsölődjön éles szegélyekhez.

5. Ügyeljen a kávéfőző megfelelő szellőzésére és kiszellőzésére. Ne takarja le a kávéfőzőt üzem közben

rongyokkal vagy hasonló tárgyakkal.

6. Ha a kávéfőzőt zárt bútorfront mögé állította be, kizárólag nyitott bútorajtóval üzemeltesse. A zárt

bútorelőlap mögött a hő és a pára feltorlódik. Ezáltal a készülék és/vagy a köré épített bútorok

sérülhetnek. Ne zárja be a bútorajtót, ha a kávéfőző üzemben van. Csak akkor zárja be a bútorajtót, ha a
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kávéfőző teljesen lehűlt.

7. Óvja a kávéfőzőt víztől és spriccelő víztől. Ne merítse a kávéfőzőt vízbe.

8. Olyan személyeknek, akik fizikai, érzékelési vagy értelmi képességeik, tapasztalatlanságuk vagy

tudatlanságuk miatt nincsenek abban az állapotban, hogy a kávéfőzőt biztonsággal kezelhetnék, nem

szabad azt felügyelet nélkül kezelniük. Ezeknek a személyeknek csak akkor szabad a kávéfőzőt felügyelet

nélkül használniuk, ha a készülék kezelését úgy elmagyarázták nekik, hogy azt biztonsággal tudják kezelni.

Ezeknek az embereknek fel kell tudniuk ismerni és meg kell tudniuk érteni a helytelen használat

lehetséges veszélyeit.

9. A kávéfőzőt a gyermekektől távol állítsa fel.

10. A nyolc év alatti gyermekeket tartsa távol a kávéfőzőtől és a hálózati csatlakozóvezetéktől.

11. 8 év feletti gyermekeknek csak akkor szabad a kávéfőzőt felügyelet nélkül használniuk, ha a készülék

működését úgy elmagyarázták nekik, hogy azt biztonsággal kezelni tudják. A 8 év feletti gyermekeknek

fel kell tudniuk ismerni a helytelen használat lehetséges veszélyeit.

12. Ezt a kávéfőzőt arra tervezték, hogy a háztartásban és a háztartáshoz hasonló felállítási környezetben

használják. A háztartáshoz hasonló felállítási környezetre példák a következők:

– Üzletek, irodák és más munkahelyi környezetek,
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– mezőgazdasági birtok és

– a vendégek által használt kávéfőző a szállodákban, motelekben, panziókban és más tipikus

lakókörnyezetben.

A kávéfőző nem alkalmas a szabadban történő használatra.

ISMERJE ESPRESSZÓGÉPÉT

Víztartály
fedele

Víztartály
Szemes kávé
tartó fedele

Szemes kávé
tartó

Nyomásmérő Gőz gomb

Gőz zelep

Kávélenyomó

Szűrőtartó

Cseppfelfogó
tálka fedéllel

Egy-csészés szűrő

Két-csészés szűrő

Szűrőtartó
zárójele
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KEZELŐPANEL

Melegvíz gomb

Bekapcsológomb

Daráló gomb

Egyetlen gomb

Dupla gomb

Gőzjelző
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Mutatók

Mindegyik gomb körül van egy fényjelző, és van egy háromszög alakú

fényjelző a gőzgomb rögzítőgyűrűjén.

Előmelegítés：

Nyomja meg egyszer a bekapcsológombot, a gép előmelegítési állapotba lép,

és a négy jelzőfény fehéren villog légzési lámpa formájában. A gépnek

körülbelül 50 másodpercre van szüksége az előmelegítéshez.

Készenlét :

A gép előmelegítése után készenléti állapotba kerül. A négy jelzőfény mindig

fehéren világít.

Forró víz készítése :

Készenléti állapotban nyomja meg egyszer a Forróvíz gombot a melegvíz

funkcióba való belépéshez, és a forró víz kifolyik a gőzcsőből. Ekkor a

bekapcsológomb jelzőfénye állandóan fehér lesz, a forró víz jelzőfénye fehéren

villog légzési lámpa formájában, az egypohár és a dupla csésze jelzőfények

pedig kialszanak. Nyomja meg újra a Forró víz gombot, a melegvíz funkció leáll,

és a gép készenléti állapotba kerül.
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Egy csésze kávé főzése ：

Készenléti állapotban nyomja meg egyszer az Egy csésze gombot, hogy

belépjen az egyetlen csésze kávé főzésének funkciójába. Ekkor a

bekapcsológomb jelzőfénye mindig fehér, az egycsészék jelzője pedig fehéren

villog légzési lámpa formájában, a melegvíz jelző és a dupla csésze jelzőfény

pedig kialszik. A Single Cup gomb ismételt megnyomásával vagy az egypohár

funkció befejeződésére várva a gép készenléti állapotba lép.

Dupla csésze kávé főzése :

Készenléti állapotban nyomja meg egyszer a Dupla csésze gombot, hogy

belépjen a dupla csésze kávé főzési funkciójába. Ekkor a bekapcsológomb

jelzőfénye mindig fehér, a dupla csésze jelzőfény fehéren villog légzési lámpa

formájában, a melegvíz jelző és az egycsészék jelzőfénye kialszik. Ha ismét

megnyomja a Dupla csésze gombot, vagy várja a dupla csésze kávé funkció

befejezését, a gép készenléti állapotba kerül.

Gőz előmelegítés:

Készenléti állapotban forgassa a gőzgombot előmelegítési pozícióba. Ekkor a

tápellátás jelző mindig fehéren világít, a forró víz, egy csésze és dupla csésze

jelzőfény nem világít, a gőzjelző (háromszög) pedig fehéren villog. Ekkor a gőz

funkció előmelegít, és a gőzjelző mindig fehér, a gőz funkció pedig

előmelegített.

Gőz készítése：

Ha a gőz előmelegített, fordítsa el a gőzgombot Max állásba, ekkor a

teljesítményjelző mindig fehér, a forró víz, egy csésze és dupla csésze jelzőfény
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nem világít, és a gőzjelző fehéren villog az űrlapon. légzőlámpánál, ekkor a

gőzfunkció működik, fordítsa a gőz gombot ismét az előmelegítési helyzetbe, a

gőz kijelző visszaáll normál fehérre, a gőzfunkció befejeződött, válassza ki a

gőzgombot „kikapcsolt” helyzetbe , a gép hűtési állapotba lép, ekkor a

gőzjelző kialszik. Amíg a gép teljesen le nem hűl, a gép készenléti állapotba

kerül.

Kávébab őrlése:

Nyomja meg a bekapcsológombot, az őrlés jelzőfénye fehéren világít, a jelző

egység a szemes őrlés előkészítési állapotába lép, ekkor csatlakoztassa a

nyomás alatti szűrőtartót a szűrőtartó konzolhoz, és nyomja előre a szemes

kávé őrléséhez, őrlés közben az őrlésjelző fehéren villog; ha a daráló nincs a

helyén, az őrlés jelzőfénye pirosan villog, ekkor a kávébabot nem lehet őrölni,

amíg a daráló a helyére nem kerül.

Alvó üzemmód：

Ha a készülék készenléti állapotban 20 percig nem működik, automatikusan

alvó állapotba lép. Ekkor a bekapcsológomb jelzőfényén kívül három jelzőfény

nem világít, a bekapcsológomb jelzőfénye kétszer pirosan villog, a hangjelző

pedig kétszer csenget. Alvó üzemmódban bármely gomb megnyomása

aktiválja a gépet az előmelegítési állapotba való visszatéréshez.
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AZ ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT

1. Ellenőrizze és győződjön meg arról, hogy az összes tartozék nem sérült -e.

2. Töltsön megfelelő vizet a víztartályba.

3. Helyezze be a túlnyomásos szűrőtartót a gép szűrőtartójának kattanási

helyzetébe, forgassa el az óramutató járásával ellentétes irányba a szoros

rögzítéshez.

4. Helyezzen egy edényt a csepegtetőlapra, csatlakoztassa a gépet az

áramforráshoz, a gőzgombnak kikapcsolt állásban kell lennie , nyomja meg a

Bekapcsoló gombot, a gép előmelegítési állapotba lép, az előmelegítés

befejezése után a gép készenléti állapotba kerül.
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5. Nyomja meg a Forró víz gombot a megfelelő melegvíz adagolásához, majd

nyomja meg a Forró víz gombot a melegvíz funkció leállításához, nyomja meg

az Egy vagy Dupla csésze gombot a gép csőrendszerének tisztításához.

6. Tisztítsa meg az összes leszerelhető alkatrészt meleg vízzel.

VÁLASSZA MEG A MEGFELELŐ ŐRÖLT KÁVÉT

A kávét frissen őrölni kell, és mélypörkölésnek kell alávetni. Előfordulhat, hogy

eszpresszóhoz francia vagy olasz pörkölt kávéport kell használnia. Az előre

őrölt kávépor csak 7-8 napig maradhat illatos állapotban, hacsak nem zárt

edényben tároljuk és hűvös helyen tároljuk. Ne tárolja a kávét

hűtőszekrényben vagy fagyasztóban. Használat előtt minden kávébabot porrá

kell őrölni. A lezárt edényben tárolt kávébab illata 4 hétig eltartható.

Ha saját magának darál szemet, ez a lépés kulcsfontosságú lépés az

eszpresszókészítés folyamatában, és több gyakorlatot igényel. A szemes kávét

finomra kell őrölni, és a beállító gombbal lehet beállítani az őrölt kávé

durvaságát és finomságát. Az előre beállított köztes őrlési beállítás optimális,

amikor a gép elhagyja a gyárat. Ha a vágókés által őrölt kávé használat közben

durvább lesz, a beállító gombot megfelelően el lehet forgatni, hogy az őrölt

kávé finomabb legyen.

• Az őrölt kávénak sónak kell lennie.
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• Ha a por túl finom, még ha döngölve is van, a kávé szakaszosan kifolyhat.

Ezek az őrölt kávék olyan érzések, mint a liszt

• Ha a por túl sűrű, a víz túl gyorsan fog folyni, ami akadályozza gazdag

aromájának kinyerését.

Annak érdekében, hogy egyenletes, egyenletes kávét kapjon, feltétlenül

használjon jó minőségű kávédarálót.

MŰVELETI UTASÍTÁS
1. Töltsön megfelelő vizet a víztartályba, a víz szintje nem haladhatja meg a

MAX értéket.

2. Csatlakoztassa a gépet az áramforráshoz, nyomja meg a Bekapcsoló gombot

(a gőzgombot ki kell kapcsolni), a készülék elkezdi az előmelegítést, a jelzőfény

villog, amíg a gép be nem fejezi az előmelegítést, a tápfeszültség jelző

folyamatosan világít, és készenléti állapotba lép. állapot.

3. A szemes kávé őrlése : Nyomja meg a bekapcsológombot, csatlakoztassa a

darálót az egységhez, az őrlés jelzőfénye fehéren világít, töltse meg a

babtartályt a megfelelő szemes kávéval, forgassa el a beállító gombot a

megfelelő állásba, majd helyezze be a túlnyomásos szűrőtartót a szűrőtartó

konzolba, és kissé nyomja meg előre a szemes kávé őrléséhez, amíg el nem éri

a kívánt mennyiségű őrölt kávét.
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Tipp:

1.ajánlott finom kávét készíteni 8-10 őrlési fokozaton, és a daráló folyamatos

működési ideje nem lehet több 1 percnél minden alkalommal.

2.Ha a nyomásmérő túl alacsony nyomást jelez főzés közben, fordítsa el az

őrlőgombot finomabbra, majd próbálja meg ledarálni a szemet a kávé

főzéséhez. (lásd az alábbi ábrát)

3.Ha a nyomásmérő túl magas nyomást jelez főzés közben, így a kávét nem

lehet lefőzni, vagy a kávé túlzottan felszívódik, fordítsa el az őrlőgombot

durvább fokozatra, és próbálja meg a szemet őrölni a kávé főzéséhez. (lásd az

alábbi ábrát).

Fino

m

Durva
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4. Forró víz készítése: Nyomja meg a Forró víz gombot, a Forró víz gomb

jelzőfénye légzési fény formájában villog; forró víz folyik ki a gőzcsőből, 200 ±

50 ml forró víz kiadagolása után a gép automatikusan leáll és visszatér

készenléti üzemmódba. A melegvíz funkció bármikori leállításához nyomja

meg újra a Melegvíz gombot.

5. Egy csésze kávé főzése: Helyezzen egy csésze szűrőt a szűrőtartóra, tegyen

13-15 gramm kávéport a szűrőbe egy szabotázs segítségével, és nyomja meg a

kávéport 10-15 kg-os erővel, majd igazítsa be a szűrőtartó szerelvényt. a

szűrőtartó konzol csat helyzetével és fordítsa el az óramutató járásával

ellentétes irányba a szűrőtartó konzolba, tegyen egy kávéscsészét a szűrőtartó

alatti csepegtetőlapra. Nyomja meg az Egy csésze gombot készenléti

állapotban, az Egy csésze gomb jelzőfénye légzőfény formájában villog; a gép

megkezdi a kávéfőzést, és a nyomásmérő megjeleníti a főzési folyamat

nyomásparamétereit, amikor a kávé befejeződött, a nyomásmérő

alaphelyzetbe áll, a panelen lévő összes jelzőfény folyamatosan világít, és a gép

visszaáll készenléti üzemmódba.

6. Főzzön dupla csésze kávét: Csatlakoztassa a 2 csésze szűrőt a

szűrőtartóhoz, töltsön be 20-22 gramm kávéport a szűrőbe egy szabotázs

segítségével, és nyomja meg a kávéport 10-15 kg-os erővel, majd igazítsa be a

szűrőtartó szerelvényt. a szűrőtartó konzoljának csathelyzetével, és az

óramutató járásával ellentétes irányba forgassa a szűrőtartó konzoljába, tegyen
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egy kávéscsészét a szűrőtartó alatti csepegtető lemezre. Nyomja meg a Dupla

csésze gombot készenléti állapotban, a Dupla csésze gomb jelzőfénye légzési

fény formájában villog; a gép elkezdi főzni a kávét, és a nyomásmérő

megjeleníti a nyomásparamétereket a főzési folyamat során, amikor a kávé

elkészült, a nyomásmérő visszaáll, a panelen lévő összes jelzőfény

folyamatosan világít, és a készülék visszatér készenléti üzemmódba.

Javaslat: Egy finom forró eszpresszó elkészítéséhez javasoljuk, hogy a

kávéfőzés előtt melegítse elő a készüléket, beleértve a szűrőtartót, a filtert

és a csészét, hogy a hideg készülék ne befolyásolja a kávét.

7. Készítsen gőzt a tejhabosításhoz: Forgassa el a gőzkapcsolót kikapcsolt

állapotból előmelegítési helyzetbe, ekkor a gép elindítja a gőz előmelegítését,

a gőzjelző villog, amikor eléri a gőz előmelegítési hőmérsékletét, a jelzőfény

folyamatosan világít, forgassa el a gőz gombot az előmelegítésről Max állásba,

a gép gőzt kezd termelni, a gőz előállítása közben a gőzjelző légzőfény

formájában villog; A gőz funkció leállításához forgassa el a gőzgombot MAX

állásból előmelegítés helyzetbe, hogy leállítsa a gőztermelést. Forgassa a

gőzgombot előmelegítésből kikapcsolt helyzetbe, a gőzjelző lámpa kialszik, a

gép lehűl, ha a panelen lévő összes jelzőfény állandóan világít, a gép készenléti

üzemmódba lép.

Javaslat: A gőzölés után a gépnek 1 perc pihenőt kell tartania funkciót

folyamatosan 10 percig, hogy elkerülje a gép túlmelegedését.

Figyelmeztetés: Amikor a gép lehűl, a csepegtetőlemez tehermentesítő
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nyílása némi gőzt bocsát ki, kérjük, ne közelítse meg.

8. A csésze hangerejének beállítása: Nyomja meg és tartsa lenyomva az Egy

csésze gombot és a Dupla csésze gombot egyszerre, a gép személyre szabott

pohármennyiség állapotba lép (az egy és két jelző egyszerre villog), ekkor

nyomja meg az egyetlen gombot (egyetlen jelző) villog, kettős jelzőfény világít)

az egy csésze térfogatának memorizálásához, miközben elkezdi a forró víz

adagolását, nyomja meg ismét az Egy csésze gombot (az egy jelzőfény világít)

a vízadagolás leállításához és a memorizálás befejezéséhez. A memorizálás

befejezése után a gép visszaállítja a testreszabott csésze térfogat állapotát;

Állítsa be a dupla csésze térfogatát a fenti módszerrel. ( Az egyetlen csésze víz

mennyisége 20-60ml, kettős csésze 60-100ml )
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Megjegyzés: 1 ) A gőzgombnak kikapcsolt helyzetben kell lennie az
előmelegítés közben, amikor kávét főz vagy forró vizet készít.

2) Egy- vagy dupla csésze kávét csak az előmelegítés befejezése után lehet
főzni.

3 ) Kávéfőzés közben egyetlen vagy dupla gombot is megnyomhat a
leállításhoz.

4 ）Ha a víztartályból hiányzik a víz (kevesebb mint a MIN szint), az egység
riaszt, a jelzőfény villog, a víz utántöltése után normál állapotba kapcsol.

5 ） Ha vissza szeretné állítani a csésze térfogatát az alapértelmezett gyári
beállításra, nyomja meg és tartsa lenyomva a megfelelő csésze gombot 5
másodpercig, miközben a gomb jelzőfénye kétszer felvillan.

6) A tejhabosítás befejezése után a gőzcsövet időben le kell törölni nedves
ruhával, és hosszú ideig gőzt kell termelni, hogy a tej el ne tömje a gőzfúvókát.
A gőzcső eltömődése esetén tiszta tű használható a gőzvezeték lyukának
kotrására.

7) A gőzkészítés befejezése után a forró víz és a kávéfőzés funkciói nem
hajthatók végre a gép hűtési szakaszában, amíg a gép készenléti üzemmódba
nem vált.

8) Ha a csepegtetőtálca piros úszója a csepegtetőlemez fölé emelkedik, ez azt
jelenti, hogy a csepegtetőtálca teli víz közelében van, kérjük, öntse be időben a
vizet.
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TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

Tipp: Ennek a kávéfőzőnek a darálója levehető. A részletes leválasztási módszer

az alábbiakban látható:

Leválasztás módja: Nyomja meg a kioldó gombot az ábrán látható módon,

forgassa el a beállító gombot a maximális fokozatra, majd fordítsa el az ábrán

látható leválasztási irányba a daráló függőleges eltávolításához.

Rögzítési módszer: Igazítsa a daráló ütközési helyzetét az egység

réspozíciójához, és köszörűgépét helyezze függőlegesen az egységbe.

Forgassa a beállító gombot a legfinomabb fokozatra, és forgassa a darálót a

rögzítési irányba, amíg kattanó hangot nem hall.

Minden alkalommal, amikor a darálót használják, a maradék kávébab

eltávolítható, és a darálóban maradt kávépor ecsettel tisztítható.
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1. Tisztítás előtt kapcsolja ki az áramforrást, és hagyja teljesen lehűlni a

kávéfőzőt.

Leválasztási irányRögzítési irány

dwqfdewf
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2. A presszógép házát gyakran tisztítsa nedvességálló szivaccsal, és

rendszeresen tisztítsa meg a víztartályt, a csepptálcát és a levehető polcot,

majd szárítsa meg.

Megjegyzés: Ne tisztítsa alkohollal vagy oldószeres tisztítószerrel. Soha ne

merítse a házat vízbe tisztítás céljából.

3. Az óramutató járásával megegyező irányba forgatva vegye le a fém

szűrőtartót, távolítsa el benne a kávémaradványokat, majd tisztítószerrel

tisztíthatja, de végül tiszta vízzel le kell öblíteni. Ne mossa mosogatógépben a

fém szűrőtartót.

4. Tisztítsa meg az összes tartozékot vízben, és alaposan szárítsa meg.

Megjegyzés: A kivehető víztartályokat, babdobozt, darálót és a szűrőtartót

nem lehet mosogatógépben mosni.

.

ÁSVÁNYI TÁRGYAK TISZTÍTÁSA
Eszpresszógépe hatékony működése érdekében rendszeresen tisztítsa meg a

víz által hagyott ásványi lerakódásokat, a víz minőségétől és a készülék

használatának gyakoriságától függően, a részletek a következők:

1. Töltse fel a víztartályt vízzel és vízkőmentesítővel a kávéfőző készülék MAX



19

szintjéig (a víz és a vízkőoldó mérete 4: 1, a részletek a vízkőmentesítő

utasításaira vonatkoznak. Kérjük, használja a „ háztartási vízkőoldót ” ,

vízkőoldó helyett használjon citromsavat (száz rész víz és három rész

citromsav).

2. Nyomja meg a bekapcsoló gombot, a készülék előmelegítésbe lép, az

előmelegítés befejezése után a jelzőfény folyamatosan világít

3. Győződjön meg arról, hogy a szűrőtartó a helyére pattan.

4. Helyezzen egy elég nagy edényt (kb. 2 l) a víz befogadására a szűrőtartó

kimenete, a melegvíz-cső fúvókája és a gőzfúvóka alá.

5. Nyomja meg és tartsa lenyomva a forró víz gombot 5 másodpercig, a gép

belép az automatikus tisztítási funkcióba, majd forgassa a gőz gombot Max

állásba. Az automatikus tisztítási folyamat során a vízkőoldó oldat kifolyik a

szűrőtartóból, a melegvíz-csőből és a gőzcsőből, 10-15 perc elteltével a

tisztítási funkció befejeződik, a gép kikapcsolt állapotba kerül.

6. A vízkő eltávolítása után töltsön tiszta vizet a víztartályba, és ismételje meg a

4. lépést, amíg el nem tisztult a vízkőoldó oldat.

7. Tisztítás után tisztítsa meg a víztartályt és a csepptálcát.

Jegyzet:

1) Az automatikus tisztítási folyamat során egy megfelelő tartályt (kb. 2L) kell

elhelyezni a szűrőtartó kimeneténél és a melegvíz kimeneténél, hogy a vizet

fogadja.

2) Tisztítás közben a szivattyú időnként elindul és leáll. Ez normális jelenség.

3) Tisztítás közben a gőzgombot be kell kapcsolni. Ha az automatikus tisztítás
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funkciót a gőzcső tisztítására kapcsolja, a gép riaszt, ha a gőzgombot

kikapcsolja. Ekkor a gőzgombot be kell kapcsolni, és a víz kifolyik a gőzcsőből.

4) Javasoljuk, hogy a felhasználó végezzen vízkőmentesítési műveletet 1000

munkaciklus után. Ha a gép teljes munkaciklusa eléri az 1000 ciklust, a készülék

bekapcsolása után emlékeztető jelzés érkezik (a panelen lévő négy jelzőfény

kétszer pirosan villog), ami emlékezteti a felhasználót a vízkőmentesítés

elvégzésére.

HIBAELHÁRÍTÁS

Tünet Ok Helyesbítések

Víz szivárog a kávéfőző

aljából.

Sok víz van a

csepptálcában.

Kérjük, tisztítsa meg a

csepptálcát

Az eszpresszógép

meghibásodott.

Javításhoz forduljon a

hivatalos szervizhez.

Víz szivárog ki a szűrő

külső oldalán.

A szűrő szélén kávépor

található.

Szabadulj meg tőlük.

Az eszpresszó kávéban

savas (ecetes) íz

található.

Ásványi lerakódások

tisztítása után nem

tisztítható megfelelően.

Tisztítsa meg az

eszpresszógépet az „

első használat előtt ”

című részben leírtak

szerint többször.
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A kávéport hosszú ideig

meleg, nedves helyen

tároljuk. A kávépor

megromlik.

Kérjük, használjon friss

kávéport, vagy tárolja a

fel nem használt

kávéport hűvös, száraz

helyen. A kávéport

tartalmazó csomagolás

kinyitása után zárja

vissza szorosan, és

tárolja

hűtőszekrényben, hogy

megőrizze frissességét.

Az eszpresszógép nem

tud tovább működni.

A konnektor nincs

megfelelően bedugva.

Dugja be megfelelően a

tápkábelt a fali aljzatba,

ha a készülék továbbra

sem működik, javítás

céljából forduljon a

hivatalos szervizhez.

A gőz nem tud

habosodni.

A tartály túl nagy, vagy a

forma nem megfelelő.

Használjon magas és

keskeny csészét.

Sovány tejet használt Használjon teljes tejet

vagy félzsíros tejet

A főzés során az egy- és

a dupla csésze mindkét

jelzőfénye piros színben

villog, légzőfény

Ellenőrizze, hogy a

kávézó szűrőtartója

nincs -e eltömődve

Töltse fel vízzel a

víztartályt, amíg a

riasztási állapot el nem

tűnik
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formájában, és a kávé

nem folyik ki a

szűrőtartóból, vagy csak

cseppenként folyik ki

A gép összes jelzőfénye

pirosan villog

Ellenőrizze, hogy a víz a

tartályban rövid -e

Fill water to the water

tank until the alarm

condition disappears

A köszörülésjelző pirosan

villogott

Ha a daráló megfelelően

működik, és az őrlésjelző

pirosan villog, ez a daráló

magas

hőmérséklet-riasztása;

Ha a daráló nem tud

megfelelően működni,

amikor az őrlésjelző

pirosan villog, akkor a

daráló nem megfelelően

van csatlakoztatva

A darálót egy ideig

pihentetni kell, amíg az

őrlés jelzője fel nem törli

a riasztást;

Újra fel kell szerelni a

darálót.

a daráló nem tudja a

kávéport a legjobb

Ez normális, de a kávépor

hosszan tartó használat

Állítsa be megfelelően

az őrlés beállítását
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fokozaton adagolni esetén adagolható,

beállíthatja a durvább

őrlési fokozatot.

KÖRNYEZETBARÁT ÁRTALMATLANÍTÁS

Segíthetsz a környezet védelmében!

Ne felejtse el betartani a helyi

előírásokat: adja le a nem működő

elektromos berendezéseket a
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